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Notre mission est de veiller à la sécurité  Onze opdracht is te waken 
de la chaîne alimentaire et à la qualité de nos  over de veiligheid  van de voedselketen 

aliments, afin de protéger la santé des hommes,  en de kwaliteit van ons voedsel, ter bescherming 
des animaux et des plantes...  van de  gezondheid van mens, dier en plant… 

AGENCE FEDERALE POUR LA SECURITE DE 
LA CHAINE ALIMENTAIRE 

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR DE VEILIGHEID 
VAN DE VOEDSELKETEN 

Administration des Laboratoires  Bestuur van de  Laboratoria 

Note aux laboratoires effectuant la 
détection de larves de trichines dans les 
abattoirs, et aux laboratoires agréés par 

l’Agence 

Nota aan de laboratoria die trichinenlarven 
opsporen in slachthuizen en aan de door het 

Agentschap erkende laboratoria 

Date / Datum : 12/05/2010 
FDS/LABO/470125 

Objet : Report de l’envoi du rapport d’avancement 
de l’accréditation dans les laboratoires effectuant 
la détection des trichines 

Onderwerp : Uitstel toezending voortgangsrapport 
met betrekking tot de accreditatie van laboratoria die 
trichinen opsporen 

Madame, Monsieur,  Geachte mevrouw, Geachte heer, 

La note FDS/Labo/426713 du 03/03/2010 reprend 
les différentes mesures mise en place par l’AFSCA 
vis à vis des laboratoires reconnus pour la 
détection des larves de trichines, afin de veiller à 
l’obtention par ces laboratoires de l’accréditation 
pour l’une des méthodes reprises à l’annexe I du 
Règlement européen 2075/2005. 

Nota FDS/Labo/4267/13 van 03/03/2010 vermeldt de 
verschillende maatregelen die het FAVV  ten aanzien 
van de laboratoria die erkend zijn voor het opsporen 
van trichinen toepast om erop toe te zien dat die 
laboratoria de accreditatie behalen voor één van de 
in bijlage I bij EU­Verordening 2075/2005 vermelde 
methoden. 

La première mesure consiste en l’envoi par ces 
laboratoires d’un rapport d’avancement de 
l’accréditation dans leurs installations, afin de 
démontrer à l’Autorité compétente qu’ils mettent 
en place les démarches nécessaires en vue 
d’obtenir cette accréditation pour le 31 décembre 
2013 au plus tard. Ce rapportage doit se faire deux 
fois par an, soit pour le 15 juin et pour le 15 
décembre de chaque année. 

De eerste van die maatregelen is dat de laboratoria 
een voortgangsrapport met betrekking tot de 
accreditatie van hun installaties moeten toezenden 
om ten aanzien van de bevoegde autoriteit aan te 
tonen dat zij stappen zetten om die accreditatie tegen 
uiterlijk 31 december 2013 te behalen. Er moet 
hierover twee maal per jaar worden gerapporteerd, 
namelijk elk jaar tegen 15 juni en tegen 15 
december. 

Etant donné qu’un nouveau dossier pour 
l’obtention par la Belgique du statut ‘région à 

Aangezien België in maart jl. een nieuw dossier 
indiende bij de Commissie met het oog op het 
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risque négligeable de présence de Trichinella’ a 
été remis à la Commission en mars dernier, il a été 
décidé de suspendre l’envoi du premier rapportage 
d’avancement de l’accréditation de juin 2010. En 
effet, si la Belgique obtient ce statut, les carcasses 
de porcs charcutiers élevés dans des conditions 
d’hébergement contrôlées ne devront plus être 
systématiquement testées à l’abattoir pour la 
recherche des trichines. Seuls les porcs 
charcutiers importés et les porcs charcutiers 
destinés à l’exportation devront être 
systématiquement testés.  Les porcs 
reproducteurs, les porcs ayant un accès à 
l’extérieur, les chevaux et les sangliers devront 
continuer à être testés. La Commission 
Européenne devrait remettre son avis dans le 
courant du dernier trimestre 2010. 

verkrijgen van de status “gebied met 
verwaarloosbaar risico voor aanwezigheid van 
Trichinella”, werd besloten om de toezending van het 
eerste voortgangsrapport van juni 2010 met 
betrekking tot de accreditatie uit te stellen. Als België 
die status krijgt moeten karkassen van slachtvarkens 
die in gecontroleerde omstandigheden zijn 
gehuisvest immers in het slachthuis niet meer 
systematisch worden getest op trichinen. Alleen 
ingevoerde en voor de export bestemde 
slachtvarkens moeten dan nog systematisch worden 
getest. Fokvarkens, varkens die toegang hebben tot 
een uitloop, paarden en everzwijnen moeten wel nog 
worden getest. De Europese Commissie zou in het 
derde kwartaal van 2010 advies moeten uitbrengen. 

Etant donné que la Belgique doit remettre un 
rapport complet de l’état d’accréditation des 
laboratoires effectuant les analyses officielles pour 
les trichines pour fin de l’année, les laboratoires 
désirant continuer à effectuer ces tests doivent 
remettre leur rapport d’avancement à l’AFSCA 
pour le 15 décembre au plus tard. 

Omdat België tegen het einde van dit jaar een 
volledig rapport moet indienen betreffende de 
accreditatiestatus van laboratoria die instaan voor de 
officiële trichinenonderzoeken, moeten de laboratoria 
die dergelijke onderzoeken wensen blijven uit te 
voeren tegen uiterlijk 15 december hun 
voortgangsrapport indienen bij het FAVV. 

Le Directeur général Laboratoires  Directeur­generaal Laboratoria 

Geert De Poorter (sé/get.) 
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